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CONVENTION GENERALE ENTRE LE ROYAUME DE BELGIQUE ET LA REPUBLIQUE ALGERIENNE DEMOCRATIQUE ET POPULAIRE SUR LA SECURITE SOCIALE.  ALGEMENE OVEREENKOMST TUSSEN HET KONINKRIJK BELGIE EN DE DEMOKRATISCHE VOLKSREPUBLIEK ALGERIJE OVER DE SOCIALE ZEKERHEID.
Application de l'article 28 (2°) de la convention et de l'article 60 de l'arrangement administratif
Toepassing van artikel 28 (2°) van de overeenkomst en van artikel 60 van de administratieve schikking
 
Travailleur algérien dont l'enfant est aux études en Algérie
Algerijnse werknemer wiens kind in Algerije studeert
CERTIFICAT SCOLAIRE
SCHOOLGETUIGSCHRIFT
 
A renvoyer même si l'étudiant a cessé de suivre les cours
Terug te zenden zelfs wanneer de student opgehouden heeft lessen te volgen
A
Je soussigné, mandaté par l'établissement d'enseignement (dénomination et adresse)
De ondertekende, gevolmachtigde van de onderwijsrichting (benaming en adres)
1. ATTESTATION A COMPLETER PAR LA DIRECTION DE L'ETABLISSEMENT D'ENSEIGNEMENT VERKLARING DOOR DE DIRECTIE VAN DE ONDERWIJSINRICHTING IN TE VULLEN	
Année scolaire / Schooljaar  :
est / a été (*) régulièrement inscrit(e) 
pour suivre les cours de (**)
regelmatig ingeschreven is / was (*) 
om de lessen te volgen van (**)
pour l'année scolaire / académique (1), voor het school/academiejaar (1),	
laquelle a commencé le  dat begonnen is op	
et se termine/s'est terminée (1) le en eindigt / beëindigd is (1) op	
certifie que l'étudiant (e) (nom et prénom)
bevestigt dat de student(e) (naam en voornaam)         
(*) Biffer la mention inutile / het onnodige schrappen
(**) Indiquer la nature des cours / de aard van de lessen vermelden
Questions / Vragen 			                                                                                   	 Réponses / Antwoorden
B. 
1. Nature de l'enseignement suivi par l'étudiant
    Aard van het door de student gevolgde onderwijs
- Indiquer suivant le cas : 
  Opgeven naargelang het geval
                a) Enseignement général technique ou    
                   professionnel
                   Algemeen technisch of vakonderwijs
 
b) Enseignement artistique (musique, arts
   plastiques) 
   Kunstonderwijs (muziek, plastische kunsten)
 
c) Simultanément enseignement général,
    technique ou professionnel et enseignement artistique
   Gelijktijdig algemeen technisch of vakonderwijs
   en kunstonderwijs
 
d) Enseignement supérieur 
   Hoger onderwijs
 
e) Enseignement spécial établi en fonction de l'état
   de santé de l'étudiant
   Bijzonder onderwijs bepaald rekening houdend
   met de gezondheidstoestand van de student
 
- L'étudiant bénéficie-t-il d'une bourse d'études pour suivre les cours à l'étranger ?
Geniet de student een studiebeurs om lessen te volgen in het buitenland ?
 
2. Si l'étudiant suit des cours d'enseignement visés au 1. Litt.a), b) ou c) : 
Indien de student de lessen van het onder 1. litt.a), b) of c) bedoelde onderwijs volgt :
a) Le programme suivi est-il reconnu ou
   correspond-il à un programme reconnu par
   l'autorité compétente
                           Is het gevolgde programma erkend door de   
                           bevoegde overheid of is overeenstemming met 
                           een hierdoor erkend programma ?
b)Horaire des cours (*)
                           Lesrooster (*)
Matinée / Voormiddag         Après-midi / Namiddag
De/van         A/Tot         De/Van         A/Tot         
(*)Sont assimilées à des heures de cours / Worden met lesuren gelijkgesteld: a) Les heures consacrées obligatoirement au stage, si son accomplissement est une condition à l'obtention d'un diplôme légalement règlementé.     De uren die aan de stages moeten besteed worden, indien het volbrengen ervan een voorwaarde is tot het verkrijgen van een wettelijk      gereglementeerd diploma. b) Les heures consacrées obligatoirement à des exercices pratiques sous la surveillance des professeurs dans l'établissement d'enseignement.      De uren die onder het toezicht van leraren in de onderwijsinrichting aan praktische oefeningen moeten besteed worden. c) Jusqu'à concurrence de quatre heures par semaine au maximum, les heures d'études passées obligatoirement et sous surveillance dans        l'établissement. d'enseignement.      Tot ten hoogste vier uren per week, de studie-uren die onder toezicht in de onderwijsinrichting moeten doorgebracht worden. 
(
)
Questions / Vragen 			                                                                                   	 Réponses / Antwoorden
3. Si l'étudiant suit des cours d'enseignement supérieur visés au 1. Litt.d) :
Indien de student lessen van het onder 1. Litt.d) bedoelde hoger onderwijs volgt :
a) S'agit-il d'un programme d'étude complet et de plein
   exercice ?
   Gaat het om een volledig studieprogramma en leerplan ?
 
b)Les cours suivis permettent-ils d'obtenir un grade
   académique ou un diplôme ?
   Kan men door de gevolgde lessen een academische graad
   of een diploma verwerven ?
 
c)Les cours scientifiques suivis préparent-ils aux études
   d'ingénieurs ?
   Bereiden de wetenschappelijke cursussen voor op de
   ingenieursstudiën ?
 
d)Les cours suivis dans un établissement religieux sont-ils
   destinés à la formation de ministres d'un des cultes
    reconnus par l'Etat ?
           Zijn de in een kerkelijke inrichting gevolgde cursussen      
           bestemd voor de vorming van bedienaars van de door het 
           Rijk erkende erediensten ?
 
e) Les cours suivis non visés sous a), b), c) et d) sont-ils
   donnés pendant au moins 13 heures par semaine (*) ?
   Worden de niet order a), b), c) en d) bedoelde lessen die
   gevolgd worden, gedurende ten minste 13 uren per week
   gegeven (*) ?
 
4. Si l'étudiant suit des cours d'enseignement spécial visés au 1.
     Litt. e), ces cours sont-ils donnés dans un établissement
     d'enseignement spécial dont le programme est établi en
     fonction de l'état de santé de l'étudiant ?
     Indien de student lessen van het onder 1. Litt.e) bijzonder 
     onderwijs volgt, worden die lessen gegeven in een inrichting 
     voor bijzonder onderwijs, waarvan het programma bepaald is 
     rekening houdend met de gezondheidstoestand van de 
     student ?
C 1.L'étudiant suit-il des cours depuis le début de l'année
       scolaire ou académique ?
      Volgt de student lessen vanaf het begin van het school- of
       academiejaar ?
 
Si NON, à quelle date a-t-il commencé à les suivre ?
Zo NEEN, op welke datum is hij lessen beginnen te volgen ?
 
   2.Si l'étudiant a cessé définitivement de suivre les cours avant
       la fin de l'année scolaire ou académique, veuillez indiquer la 
      date du dernier jour de fréquentation scolaire.
      Indien de student definitief opgehouden heeft de lessen te 
      volgen voor het einde van het school- of academiejaar,   
      gelieve de datum van het laatste schoolbezoek op te geven.
(
)
(*) Les stages sont assimilés à des cours si leur accomplissement est une condition à l'obtention d'un diplôme légalement réglementé.       De stages worden met lesuren gelijkgesteld indien het volbrengen ervan een voorwaarde is tot het verkrijgen van een wettelijk        gereglementeerd diploma.
D REGULARITE DE LA FREQUENTATION SCOLAIRE
REGELMATIGHEID VAN HET SCHOOLBEZOEK         1.L'étudiant suit il (a-t-il suivi) régulièrement les cours?
   Volgt de student regelmatig de lessen of heeft hij ze 
    regelmatig gevolgd ?
 
Si non, indiquez dans le tableau ci-dessous les journées et les demi-journées d'absence au cours de la période envisagée
        Zo neen, vermeld in de onderstaande tabel de dagen of   
        halve dagen afwezigheid in de loop van de beschouwde   
        periode         
2. Indiquez ci-dessous les périodes de vacances
    Geef hierna de vakantieperiodes op
Noël / Kerstmis
au / tot
Pâques / Pasen
Vacances d'été / Zomervakantie
Autre périodes / Andere periodes
au / tot
au / tot
au / tot
(*) Indiquez, par exemple : Maladie de l'enfant  - Maladie grave ou contagieuse dans la famille  - Evénement exceptionnel d'ordre familial  -          Empêchement résultant de la difficulté accidentelle des communications  - octrois de soins à la mère ou à  la personne qui élève les enfants ou          au chef du ménage  - etc. …. (joindre éventuellement une liste des absences).       Geef op bij voorbeeld : Ziekte van het kind  - zware of besmettelijke ziekte in het gezin  - Uitzonderlijke gebeurtenis in het gezin  -         verhindering ingevolge toevallige verkeersmoeilijkheden  - Verlenen van zorgen aan de moeder of aan de persoon die de  kinderen opvoegd of         aan het gezinshoofd - enz.….(eventueel een lijst der afwezigheden bijvoegen)
J'affirme sur l'honneur que la présente déclaration est sincère et complète. Ik bevestig op mijn eer dat deze verklaring oprecht en volledig is
Signature / Handtekening :
Date / Datum :
Cachet de l'établissement d'enseigement/  Stempel van de onderwijsrichting
La direction de l'école / de directie van de school
(
)
Mois / Maand
Dates d'absences / Datum der afwezigheid
Motif de l'absence(*) /
 Reden van de afwezigheid
Jours / Dagen
½ jours / ½ dagen
09/
10/
11/
12/
01/
02/
03/
04/
05/
06/
07/
08/
Signature / Handtekening :
Date / Datum :
A COMPLETER PAR LA PERSONNE QUI DEMANDE ET QUI PERCOIT LES ALLOCATIONS FAMILIALES IN TE VULLEN DOOR DE PERSOON DIE DE KINDERBIJSLAG AANVRAAGT OF ONTVANGT
II
Au cours de la période envisagée, l'étudiant a-t-il été occupé au travail ?
Werd de student in de loop van de beschouwde periode tewerkgesteld ?         Si oui
Zo ja
a)En quelle qualité ?
    In welke hoedanigheid ?
 
b)Pendant combien d'heures par mois ?
    Gedurende hoeveel uren per maand ?
 
c)Pendant quelle période ?
            Tijdens welke periode ?
Questions / Vragen 			                                                                                   	 Réponses / Antwoorden
J'affirme sur l'honneur que la présente déclaration est sincère et complète. Ik bevestig op mijn eer dat deze verklaring oprecht en volledig is.   Je n'ignore pas que des déclarations fausses ou inexactes peuvent entraîner des poursuites judiciaires, sans préjudice de l'application des sanctions règlementaires. Het is mij niet onbekend dat valse of onjuiste verklaringen tot gerechtelijke gevolgen aanleiding kunnen geven, onverminderd de toepassing van de reglementaire sancties.   Je m'engage sur l'honneur à signaler immédiatement à la caisse d'allocations familiales, tout changement relatif à l'un quelconque des renseignements figurant à la présente déclaration, faute de quoi les allocations touchées indûment me seront réclamées, majorées des amendes règlementaires. Ik verbind mij ertoe het kinderbijslagfonds onmiddellijk in kennis te stellen van elke wijziging betreffende een of andere in onderhavige verklaring verstrekte inlichting, zo niet zal mij de ten onrechte ontvangen bijslag teruggevorderd worden, verhoogd met de reglementaire boeten.  
Date / Datum :
Signature du demandeur / Handtekening van de aanvrager  :
Cachet   Stempel 
Le fonctionnaire soussigné, délégué à la Caisse nationale de sécurité sociale Algérienne, certifie, conformément à l'article 60 de l'Arrangement administratif relatif aux modalités d'application de la Convention Belgo-Algérienne, que les cours suivis répondent aux conditions requises par la Législation Belge. De ondergetekende Ambtenaar, afgevaardigde van de « Caisse nationale de sécurité sociale Algérienne” bevestigt, overeenkomstig artikel 60 van de Administratie schikking betreffende de toepassingsmodaliteiten van de Belgisch-Algerijnse Overeenkomst, dat de gevolgde lessen aan de door de Belgische wetgeving gestelde voorwaarden voldoen.  
(
)
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